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The study aims to present and support a model for morpheme
segmentation of the Bulgarian past participles, compared to the morphological
structure of past participial forms in French, English and German. The
participles (in particular the past participle, le participe passé, the past participle,
das Partizip II) are considered as the main generator of the resultant expression
and an original class of words, which are unreasonably placed within the verb
paradigm despite the lexical-grammatical, morphological and syntactic
characteristics that distinguish them from the verb. The so-called past imperfect
active participles (pishel) are not a subject of the study, as they always function as
verbs. The focus of the study is the participial morpheme, for example: -JI- —
naonaJlama xcena; -E- — la balle tombEe; -EN- — the fallEN book; GE-...-EN- —
die GEfallENe Zeitung. These morphemes are not only a word-forming segment
in the structure of participles, but they are also indicators of the meaning of
"resultativeness" (perfection).
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Hacrosmoro u3cieaBaHe cu NMOCTaBs 3a LN Aa NPEAJIOKU U apry-
MEHTHpPA MOJIeN 32 MOp(pEMHA CErMEHTalUsl Ha OBJIrapCcKUTe MUHAIU MPH-
4acTHs B ChIIOCTaBKa ¢ MOP(OCTPYKTypaTa Ha MUHAJIUTE MapTUIUIHAIHA
dbopmu BbB (PEHCKUS, aHTTUHUCKUS M HEMCKUs e3uk. Mopdemure, dop-
MUpAId MUHAJIUTE MIPUYACTHUSA, Ca HE CaMO CIIOBOOOPA3yBaTENIEH CEIMEHT

' Hacrostmata cratus ce myGimkyBa 1o npoekT ,,Harponansa nporpama ,,Miau yueHu
u noctaokropantu — 2021%, punancupan or ®HU kM MOH.
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B CTPYKTypaTa Ha NMapTUUUNHATHUTE (POpMH, HO ca U MHIUKATOP Ha 3Ha-
YEHUETO pe3yJTaTuBHOCT (nepdexTHoct). DakT e, ue pe3yiTraTuBHATa ce-
MaHTHKa, NTOYTH O€3 YrOBOpPKH, C€ CBBbp3Ba aKCMOMATUYHO C mepQekTa,
TpeTHpaH KaTo TemropanHa rpamema. Cps. naona-JI e, il est tomb-E, he
has fall-EN, er ist GE-fall-EN. Hsikou IUHTBUCTH CBBP3BAT MOHSATUETO pe-
3yATATUBHOCT (Mep(EeKTHOCT) ChC 3HAYEHHETO CBBPILECH BUJl HA TJIaroa.
Hamarta no3umusi e, 4ye 3HauyeHuATa NepPeKTHOCT (pe3yJATaTUBHOCT) U
nepdEeKTUBHOCT (CBBPIIIEH BUJI) CJIE/IBa Jia CE pa3rpaHUyaBar.

B Oparapucthkarta € HaJIMIE U MO-Pa3IMYHA IOCTAHOBKA, HA KOSTO
Ce OlMUpaMe MpHU OCHILIECTBSIBAHETO HA CHIIOCTABUTEIIHHS AHAJIU3 B HACTO-
Amara padora. PesynrtatuBHocTTa (WM pE3yJITaThT OT JCHCTBHE) CE Pasr-
Jexaa W3IS0 Mpe3 npu3Mara Ha maptuiunuainnara cucrema. Crnopen K.
KyuapoB kareropuute 3anoe (IESTEEH ~ CTpajaTeleH) U CbCMOsHUE
(6ud) Ha Oeticmeéuemo (aKIIMOHHOCT ~ PE3YJTATUBHOCT) Ca TUIMYHHU 3a
MPUYACTHUETO, U TOYHO T€, KAKTO TBBHPJMU TOM, CA OCHOBEH apryMEeHT MpH
JETUTUMHUPAHETO HAa MApTULUIIMATHUTE (POPMU KAaTO CaMOCTOEH KJlac 1y-
Mu. B Mopdosoruuen acnexr ,,T.Hap. KaTeropus Ha nepgexra Moxe jJa
ce M3pa3siBa eIMHCTBEHO B PAMKNTe Ha nmpu4acTHaTa cucrema‘ (Kyma-
pos/Kutsarov 2012: 49). IIpoTUBONOCTaBAT ce MUHAIU MPUYACTUA (ue),
KOUTO EKCIUTMIHUPAT 3HAYCHHETO Ha Mep(dexTa, U CeramrHuTe MpUYacTUs
(wemsuwy). Bropute uzpassBaT JEHCTBEH aTpUOYTUBEH MPU3HAK, MPOTUBO-
noyioxkeH Ha mnepdextHus. KopenaTuBHOTO (OpMaTHO-CEMAaHTUYHO MPO-
TUBOIIOCTaBSIHE M3Tpaxaa MopQoJIoruyHaTa Kareropus, HapedeHa oT K.
KytapoB cvcmosnue na oeticmeuemo. ,,I' pamemara pe3yimamueHocm s3-
pa3siBa akTyaJlu3UpaHe, peNnpoAyLIMPAHE B ChCTOSIHUE HA pe3yJiTaT Ha W3-
BBPIICHO B TMPEIXOJAEH MOMEHT JIeMCTBUE, SIBSIBAIIO CE€ aTpUOyTHUBEH
IpU3HAK Ha HA30BaHO MOHATUE OT ChILECTBUTEIHO UME: 3acnall cmydenm,
e1:3vJl 3axomn, uzopana nuea, pazoum uapxoxauan‘ (Kymapos/Kutsarov
2019: 325). Karo enuHcTBeH (hOopMalieH IMoKa3aTesl Ha Pe3yJTaTUBHOTO
3HaUYE€HHE JUHIBUCTBT mocouBa mMopdemara -J/I. [lo-pa3audHo € oTHOIIe-
HUETO MO BbIIpoca 3a mapturunuainute Moppemu Ha K. AnekcoBa Ham-
pumep. Cropen Hes enoBata Mop(deMa € yJaCTHUK B €KCILUIMLIHUPAHETO Ha
nepdexTHOCT (pa3d. pe3yATaTUBHOCT) CaMO KOTaToO € 4acT OT ChCTaBa Ha
nepdexktaute dhopmu (Bx. Anekcora/Aleksova 2012). C ornex Ha mocTta-
HoBkara Ha K. KymapoB u BbB Bpb3Ka C HAKOH APYTH 00CTOATENCTBA, KOU-
TO I1I€ KOMEHTHpaMe MaJIKO IO-HAaTaThK, Ha TPAJMBHUTE EJIIEMEHTH Ha
IPUYACTUETO NAOHA] TIPUTICBAME CJIETHUSI CTATYT:

nao-u-a-JI-9 — xopeH + cydHKc 3a 06pa3yBaHe Ha TJIATOJIH OT CBBP-
IIeH BUJ + TeMa(UKC 3a Aa0pUCTHA OCHOBA + CY(UKCOMJ (I€pUBALIMOHHA
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GbyHKIMS + penanroHHa GyHKUHUS) + HyJeBa (IEKCUs, Thil KATO MBKKUSAT
POJ € HeMapKUPaH;

-JI — cydukcous 3a oOpa3yBaHEe HAa MUHAJO JEATEIIHO MPUYACTHE,
EKCILTUIIUPAI] 3HAYEHUETO Pe3yJITaTUBHOCT.

B npemsioxenus Mojaen ce BHK/a, Ye MapTUIIMIIMAIIHATA €JI0Ba MOP-
dbemMa e ¢ mo-cnenruueH CTaTyT OT OCTAHAIIUTE TPAJUBHU €JIEMEHTH Ha
nexkcemara. [Ipuunnara e, ye mopdemarta QPyHKIMOHUPA MApaIEIHO KATO
JepUBaIlMOHHA U penanmonHa. To3u (pakT mpoTHBOpeYr HAa YTBHPACHOTO B
JMHTBUCTUKATA MPABUIIO, KOETO TJIacH, Y€ €IUH U ChI apUKC HE MOXE Ja
€ HOCHUTEJ €JHOBPEMEHHO Ha IPaMAaTUYHO M CIOBOOOpa3yBaTEIHO 3HAUYe-
HUE, 3aII0TO B MPOTHUBEH CIy4ail OM ce okasasio, 4ye rpaMaTUIHUTE MOp-
dbemMu ca ,xkomyTaObwiHH ¢ jJexcukanHuTe (Bxk. ['aneBa/Ganeva 2015:
231). He moxeM ga He ce chriiacuMm ¢ B. BpToB 00ave, ue mapruiunuai-
HuTEe apuKcu (-1-, -H-, -m-) ca JEKCUKO-TpaMaTUYeCKu MOpheMHu, pu KOU-
TO ,,BPBX B3€Ma rpaMaTUYeCKOTO Havasio M Mopdemara PyHKIIMOHUpPA Ka-
T0 (hopMOOOpa3yBaIllo CPEACTBO, T.€. HEHHOTO BHACSHE B CTPYKTypaTa Ha
JyMaTa He U3MEHs BellecTBEeHOTO M 3HadeHue (BvroB/Vatov 1992: 139).
3a ga orOenexxuMm JBosikata (DYHKIUMS Ha ejoBaTa Mopdema, a UMEHHO
BB3MOKHOCTTA J1a popMHpa MpuyacTue (IepuBaliioHHa GyHKINS) U TIapa-
JISTHO J1a CUTHAJIM3Upa 3HAYEHHETO PE3yJTaTUBHOCT/MEPPEKTHOCT (pena-
IMOHHA (PYHKIMS), HE OMXME MOTJIHU JIa CU TIOCIYKUM HHUTO C TEpMHHA CY-
bukc (KOUTO € 3ama3eH 3a JIepUBAIlMOHHUTE MOPHEMH — CPB. -eH B 21d0-
EH e cydukc 3a oOpa3yBaHe Ha NMpUiaraTeIHo UMe), HUTO ¢ (uiekcus (Thi
KaTo ToBa € MopdeMa, HHANKHpaIlla TpPaMaTHIHATE 3HaUYeHUs Ha popMuTe
— CPB. -a B 3eneH-A e (uekcus 3a xK.p.; -u B 3enen-H e Quexcus 3a MH.U. U
T.H.). 32 OTpa3siBAHETO Ha aMOUBAJIEHTHUS XapaKTep Ha MapTUIUIIHATHATA
Mopdema cme 3aenu tepmuHa cypukconna. C nero K. YakbpoBa Ha3zoBaBa
uTepaTuBHaTa Mopdema -6a (1 HeitHUTE aJoMopdu B TEKCEMHU OT THUTIA K)-
nYBAm, 0osoicoAm n np.), C KOUTO ce 0Opa3yBaT T.Hap. BTOPUYHH HEC-
BBPIICHN TJIATOJIHM OCHOBH. BBB (YHKIIMOHAJICH IUTaH HWTepaTUBHATA
Mopdema nMa rpamMaTudHa QYHKIHS, Thil KAaTO MapKupa 3HAYCHUETO ume-
pamusHocm, HO TapajieJHO ¢ TOBAa MMa M KJIACH(PUKALMOHEH XapakTep,
3aI0TO ChAbPKA (KYn-ye8A-m) Wiav HAITBJIHO ChBIAJa ¢ TeMaduKca 3a Tpe-
TOTO TJIATOJTHO CIIpexeHue (0osco-A-m) (Bx. Hakbpora/Chakarova 2019).

Baxxno e ma yrounum, ye enoBata Mopdema B OBITApCKHUS €3UK €
nomudysHkironanHa. C orjeq Ha OrpaHUYEHHs O0E€M Ha H3CJIEIBAaHETO
obOaue HaAMa Ja ObJIaT aHAJTM3UPAHU CIIyyauTe, B KOUTOo Mopdemara (yHK-
UOHMpPA KaTo ieKcusi 32 NPEeu3Ka3HOCT B TIarojaHuTe GopMu, KBaTUPH-
IIUPaHA TPAIUIIMOHHO KaTO MHUHAJIO HECBBPIICHO ACATCIIHO NMPHYACTHE —
nuwel, wemsa/JI n np. Hamero pazOupane e, ye te3u GOpMH HE BIU3aAT B
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paMKHTE Ha TapTUIMIIHAIHATA CHCTeMa, Thid KaTo HIMAT UMEHHA yIoTpe-
0a, KaKBaTO MMaT MUHAINTE CTPAAATCIIHA U MUHAIUTE CBBPIICHU JCITEIN-
Hu npuyactus. llle u3TbKkHEM U Ipyr MOMEHT, CBBP3aH C OMOHHMMHOCTTA
Ha ejoBaTa Mopdema, a UMEHHO eHaKBHUs (hopmMaseH 0OJUK HA MUHAJIOTO
CBBPIICHO JIeATeJTHO npuyacTue (3acna/la yyenuuxka) U TPeTOJUIHATA
npeuskazHa ¢popma 3a MuUHAJI0 BpeMe (Vuenuuxama 3acnal/la no epeme
Ha yac). MopdemHaTa cermMeHTalus Ha JBETe OMOHUMHH JIEKCEMU MOKE
Jla Ce TPEJICTAaBH 1O CIASAHUS HAUWH:

MuHaJio gesiTeJIHO MpUYACTHE

3a-cn-a-JI-a — npedukc + KopeH + TeMaduKc 3a a0OpUCTHA OCHOBA +
cydukcoua + Giaekcus 3a x.p.

-/I- — cyukcous 3a oOpazyBaHe Ha MUHAJO JEATEITHO MPUYACTHE,
eKCILTULIHpAI] 3HAYEHUETO Pe3yJITaTUBHOCT;

IIpeuska3na rjaroJjiHa (popmMa B MHHAJIO BpeMe (TPETOJNYHA)

3a-cn-a-JI-a — npepukc + KopeH + TeMauKC 3a aOpUCTHA OCHOBA +
diekcusi 3a Mpen3Ka3HOCT, QPIICKCHS 3a XK.p.

-/I- — (nekcus 3a CUTHAIM3UPAHE Ha MPEU3Ka3HOCT, oOpa3yBaHa OT
MUHAJIO BpeMme (CpB.: yuenHuuxama 3acna + -JI- — yuenuukama 3acna/la);
Od4eBUIHO €, Y€ B TO3U CIIy4yaill € HaJluile IPOMsiHA €IMHCTBEHO Ha TpaMa-
tryHaTa popma (popMousMeHeHue), HO HE U Ha JEKCeMHHUs Kiac. [ maron-
Hata ¢opma ce TpaHchopmupa OT CBUAECTEICKO MHUHAJIO BpeMe (3acna) B
MIPEN3Ka3HO MUHAJIO BpeMe (3acnaia).

[IpuoputeT Ha u3cieaBaHeTo obaue ca Mopdemute, (popmupaiu
MUHAJIUTE TIPUYACTHsI, OCBEH TOBa MOp(PEeMHUTE, KOUTO CUTHATIU3UPAT TIpe-
W3Ka3Ha CEMaHTHKa, HE 3aciTaT MPOyYBAaHETO B KOHTPACTUBEH ACIEKT, Thid
KaTo BHB (DPEHCKUS, aHTJIMMCKUS U HEMCKHS €3UK KOCBEHOTO M3Ka3BaHE
(Opeu3Ka3BaHETO) HE € rpaMaTHKAIU3UPaHO 3HAUYCHHUE.

BbB dopManHO OTHOIICHHE MapPTUIMIHATHUTE (HOPMHU TPOSBIBAT
CXOJCTBO ¢ mpuiarareaHute. ChrilacyBalku ce Mo poj ChC ChIECTBUTEI-
HOTO M€, T€ U3pa3saBaT TEHEPUYHOCTTA (KaTeropusiTa pood) PJIEKTUBHO.

nao-u-a-JI-a — xopeH + cydukc 3a 00pazyBaHe Ha IJIaroju OT CBBPIICH
BUJ + TeMa(uKC 32 AOpUCTHA OCHOBA + cy(ukcous + qieKkcus 3a xK.p.

nao-u-a-JI-o — xopeH + cy(dukc 3a 00pazyBaHe Ha IJIarojid OT CBbPIIEH
BUJI + TeMaHUKC 32 a0PUCTHA OCHOBA + cyduKcous + puiekcus 3a cp.p.

[To ¢exTHBEeH MBT C€ EKCIUTUIIMPA MHOKECTBEHOCT.

nao-u-a-JI-u — KOpeH + cypukc 3a oOpasyBaHe Ha IJ1arojiu OT CBbPIIEH
BU/J + TeMa(uKc 32 aOpUCTHA OCHOBA + cy(dukcous + duiekcus 3a MH. Y.

3a mpuYacTHATa € XapaKTePHO M T'PaMaTHUKAIW3UPAHOTO 3HAYCHHE
OTIPEJIEIICHOCT, KOETO 3a TJIar0JINTE € HEeMPHUCHINO. B ObaTapcKkus e3uk om-
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pEIEICHOCTTa C€ UHAMKUAPA OT 3aJMOCTaBeHH MopdeMu, KOUuTo ce aude-
pPEHIMpAT 1o poJ (am/s, vm/a, ma, mo) U 4YUCio (me).

nao-u-a-JI-u-am — KopeH + cydukc 3a oOpa3zyBaHe Ha TJIArOJIU OT
CBBPIIECH BUJ + TeMadUKC 3a a0pUCTHA OCHOBA + cydukcousa + reMapukc
(ocTaThK OT cTapa AbJIra OCHOBAa Ha MpWJarateliHo MUMe/Tpuyactue) +
(Juiexcust 32 onpenesIeHOCT;

nao-w-a-JI-u-me — xopeH + cypukc 3a oOpasyBaHE Ha TJIarOJu OT
CBBpIIIEH BUJ + TemMadukc 3a aopucTHa ocHOBa + cydukcoun + diekcus
3a MH.4. + iJIeKCHs 32 onpeaeSIeHOCT.

Ot npyra crpaHa, MoppeMute, M0 KOUTO MPUYACTUATA MPOSBSIBAT
nojo0ue ¢ TJIarojiMTe, ca AQOPUCTHUTE TJIACHU U acTEKTyaTHUTE MOPGEMHU.
Cyduxconabt € MOpHEMHUST CerMeHT, AudepeHupal napTUIHUITHATHH-
Te (JOPMU U OT MpHUJIAraTeIHUTe, U OT IJIarojuTe.

CrnenBa Ja U3JI05KUM U MOJIEN 32 MOp(eMHa CeTMEHTAIIMS HA MUHAITUTE
CTpaJaTeIHU NPUYaACTUA, Thil KATO B OBJITapCKuUs €3UK (3a pa3iuka oT (ppen-
CKUSl, aHIVIMMCKUSA U HEMCKUS €3UK) ca Hayule (OpMalHO pa3rpaHryaBally
Ce MUHAJIH JEITSITHU ¥ MUHAIH CTPAIATeITHU MAPTUIMITHATHH (DOPMH.

Ha-nuc-a-H-a — npedukc + kopeH + TeMadukc 3a aOpuCTHA OCHOBA +
cydukcous (1epuBairionHa + penanronHa GyHKims) + Graekcus 3a x.p.;

-H- — cyduxcona 3a obpasyBaHe Ha MUHAJIO CTpaJaTeNIHO MpUYAC-
THE, EKCIUTULIMPAI] 3HaY€HUETO MACUBHOCT (+ Pe3yATaTUBHOCT);

BbB (¢peHckus e3uk (Mogo0HO Ha OBIATapCKUs) PE3yATaTUBHOCT-
Ta/mepPEeKTHOCTTA CHIINO € rpaMaTUKAIU3UPAHO 3HAYEHUE, WU MapKupa-
HaTa rpamema. [lpunaraiiku TeopernuHara miatdopma, KOATO cleaBaMe
IpU MPEJCTABIHETO HAa OBATAPCKUTE MPUYACTHS, JOMyCKaMme, Y€ pe3yiTa-
TUBHOCTTA U BbB (PPEHCKUS €3UK OM MOTJIA Jla C€ pasriexa B MpeaeanuTe
Ha TIpUYaCTHA KaTeropus etat d action (cvcmosHue Ha Oeticmseuemo). Mu-
HaJIUTe NpuvacTusi (fombé) (B yacTHOCT Mopdemute, GpopMupaiiy MuHa-
JIOTO MPUYACTHE) SKCIUIMIIUPAT 3HAYCHUETO Ha TmepdeKTa (résultativité), a
CEeralllHUTe NpuYacTus (parlant), uzpassaBaT AEUCTBEH aTpUOYTUBEH MPU3-
HaK, MPOTHUBOMNOJOXEH Ha nepdekTHus. ['pamemara pesyrimamuenocm
(nephexmnocm) u3pazsaBa pe3yaTaTUBHO ChCTOSIHUE (état résultant). CpB.:
un enfant tombé (naowano oeme), un livre lu (npouemena xknuca), une
personne blessée (napanen uosex). Mopbemure -€, -i, -u, -s, -t ca Qop-
MajiHU TMOKa3aTelu Ha pe3yJTaTuBHaTa ceMmaHTuka. [Ipu ¢penckure nap-
TULUUNHAATHA (GOPMHU U3MEHEHUETO MO POJl U YHCIO MMa ChIylacyBaTelIeH
xapaktep. CnenBa 1a ce orpasu 00CTOATENCTBOTO, Y€ MUHAJIOTO MpUYac-
THE CE ChIVIaCyBa C MOJJIOra U KaTo 4acT OT ChCTaBa Ha passé composé, HO
caMo KOraTo € B CbU€TaHHe C Tiaroiua étre (cvm). Ilpuuactuero He ce ChI-
JacyBa ¢ mojJjiora, ako oopasysa BepOanHara popma ¢ avoir (umam). Cbr-
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JacyBa ce C JOMBIHEHUETO caMO aKo MpeJIIecTBa mojyiora. Beuuku mpu-
yactusi o0pa3zyBaT (OpMU 3a KEHCKU POJi OT HEMAPKUPAHUTE MAPTUIIUIIN-
anHu (GOpMU 3a MBXKKH poJ MO (PIEKTUBEH MbT (MOCPEACTBOM MpUOaBsIHE
Ha ¢iekcusTa -e (T.Hap. HIMO e) — un enfant assis — une femme assisE
(ceonano deme — ceoHana dicena), un livre fermé — une porte ferméE
(3ameopena xkHuea (KHuea BBB (PPEHCKHUS €3UK € OT M.p.) — 3ameopeHa
sépama). Kateropusita pog € AByrpaMeéMHa B KOHTpAacT C TpUTrpaMeMHaTta
KaTeropus poo B OBIATApCKUS €3UK. B mpemenuTe M B OMO3UTHBHU OTHO-
HIeHus Bau3aT (OpMUTE HA HEMapKUPAHUS WICH MBbIHCKU po0 U (popMuTe
Ha MapKUpaHaTa rpamema JceHcKu poo. MHOXKECTBEHOTO UHCIIO CE EKCI-
muiupa popmanHo ot dnekcusita -s (les livres ferméS — 3ameopenume
KkHueu). BbB PpeHCKHS €3UMK B MHOKECTBEHO YMCIIO POJOBETE HE CE HEYT-
panu3upar Mnpu NpuyacTUsATa, KakTo € B Obarapckus e3uk. Hanpotus, exc-
IUTMIIUTHATA Mopdema 3a KEHCKH POJl -e C€ ClMBa ¢ (JIEKCUATA 32 MHO-
KECTBEHO YHUCIIO -S U ce (popMHUpa CUHKpPETUYHA MOpdeMa -es, CUTHAIU3U-
pala MHOXXECTBEHO YHUCJIO B KeHCKU poJ (les portes ferméES — 3ameope-
Hume épamu). ChIlIECTBUTEITHUTE UMEHA BbB (DPEHCKHUS €3UK MOTaT Ja Ob-
nat onpenenenu (1, le, la, les), HeonipeneneHu (un, une, des) unu omnpese-
JIEHU C YacTH4YeH WieH (du (de I’), de la (de I’), des). YacTUUHUAT YJIEH Ce
ynotpedsiBa ¢ HEOPOMMH CHINECTBUTEIIHN — MPEIMETH, BEIIeCTBa, aOCT-
PaKTHH MOHATHUSI, CHOUpPATEIHU. 3a pa3siuka OT OBJITapCKUs €3UK, B KOHUTO
OTIPEJICIUTENICH WIEH CE M3I0JI3Ba CaMo 3a OINPEACIICHOCT U € 3a/ITOCTaBEeH
(Hanu4HU ca (GJIEKCUU 3a OINPEJEICHOCT), BbB (DPEHCKUS €3UK OMpeaeIn-
TeNAT € mpeamnocTaBeH (déterminant). JlerepMuHaHTUTE ce€ TPETUPAT KATO
KJIAaCOBE JyMH ChC CaMOCTOEH cTartyT. Cpell MHBEHTapa Ha TO3M KJIac JIeK-
CEeMHM ca oIie mon (moti), chaque (écexu) u ap. noa. MI3mMeHAT ce 1o poj
(MBXKU U xKeHCKH) u uuciho (le, la, les). B Obarapckusi €3uk 4jieHHATa
Mopdema 1Mo MPaBUIIO C€ MPUCHEIUHSIBA ,,KbM ITbPBUSI €JIEMEHT BIISIBO, Ch-
ceneH Ha nepunutHoTO N (Ilenues/Penchev 1993: 41), win ,,unenyBaHa-
Ta cioBodopma crou Ha bpBoO MsAcTo B NP (Ilenues, Kymapos, bosmxu-
eB/Penchev, Kutsarov, Boyadzhiev 1998: 517). . [enueB orGens3pa, e
,IIpu3HaruTe Ha kateropusara Det. (onpeneneHoct — 6en. e M. — JI. [I.) ca
pU3HANM Ha 15710TO0 NP ¥ B TO3U CMUCH TS MMa CTaTyC Ha TJlaBHA 4acT,
ormopa Ha NP (mak tam: 516). BbB (ppeHCKuUs €3UK NEeTePMUHAHTHT CHIIO
3aemMa IIbpBa MO3UIIUS B CHHTarMara, BKIIIOYBAIllA MPUYACTUE (HceHama —
Hapanenama dxcena U la femme — la femme blessée, du vin réfrigéré (ox-
J1a0€eH0 / U3Cmyo0eHo 8UHO).

B koHTpacT ¢ OBJIrapckoTo U C PPEHCKOTO PE3YATATUBHO (MHUHAJIO)
IIPUYaCTUE AaHIJIMHCKOTO HE €€ MEHM 10 poxa U uucio. Hau-
Pa3NpPOCTPAHEHUAT EKCIUTUIIUTEH (OpMaJieH WHIUKATOP Ha MHOXKECTBEHO
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YHCIIO Ha CBHIIECTBUTEIIHOTO MMe € (prekcusta -s. [lopagu paznudnara cu
TUTIOJIOTHS aHTJIMACKUAT €3WK HE TpEJIoyiara ChIilacyBaHe B paMKHUTE Ha
UMEHHATa TpyMa, Th KaTO MpHJIaraTeIHUTE HSAMAT POJ W YHUCIO (CPB.:
fallen leaveS — naownanM nucmA). OnpenenutenHust wieH (article /
determiner) e npeanocrased. Knacuduimpa ce kaTo JeKkceMa chC CaMOCTO-
€H CTaTyT, MPEJCTaBs Ce KaTo OTJCIIHA YacT Ha peuTa B HIKOW aHTIUHCKU
rpaMaTyKH, a B IpyTu (MPEANMHO CHBPEMEHHH) C€ ITOCOYBA, Ye apTHUKIUTE
ca TyMH JeTePMHUHAHTH, UACHTUDHUITNPAIINA UIH ONPEISIIAIN KOJTUIeCTBE-
HO CBIIIECTBUTEIIHOTO MMe. B aHTIMHACKHS €3UK JETePMHUHAHTHT CHIIO CE
IPHUIBIDKBA HANpel B UMEHHaTa (pa3a v 3aeMa MO3UIKS Tpe]] TBPBOTO OTI-
penenenue Ha cyocrantuBa. CpB.: Bzex nadnarama sowixa v I took the
fallen apple; Bzex cuynenama xapmuna u I took the broken picture. Hanara
Ce YTOYHCHHETO, Y€ aHMIMACKHUAT €3WK pasrojiara M ¢ HEOoIpeIeTuTeIICH
YJIeH (a, an), KOWTO ce ynoTpedsiBa ChC CHIECTBUTEIHM (B €71.4.) UM 3aeMa
no3uuus npea texuure onpenenenus. CpB. a broken picture — the broken
picture; broken pictures — the broken pictures (cuynena kapmuna — cuyne-
Hama KapmuHa, CYyneHu KapmuHu — cuynenume kapmuxu). B anrmuickus
€3WK Ca HAJMYHU PECTPUKIIUHU TMPU CHUYETABAHETO HA MUHAJIOTO MPUIACTHE
(koraTo € aHaJIOTMYHO TI0 3HAYEHHE Ha JACSITEIIHOTO MPUYACTHE) ChC ChIIEC-
TBUTETHU uUMeHa. CTaBa BBIPOC 3a IpUYaCTUs, GOPMHUPAHU OT U3XOIAHH
HENPEXOJHHU TIaroiv. Te3uw mapTHIunuaiad (GOpMH HE ce KOMOWHHUpAT
,,CbC CBIINIECTBUTEITHN UMEHA 110 HA4YMH, CX0AcH Ha Obarapckus’ (Kabakuu-
eB/Kabakchiev 1998: 45). Cps.: npucmuenanusm enax (*the arrived train),
ympsnomo scueomuo (*the died animal) (max tam). Karo m3kimouenus: K.
KabakumneB nocouBa the retired colleague, the vanished treasure (nencuo-
HUpanusm ce Koiead, U34e3Haiomo cvkposuwe) (BxK. mak tam). ChIIUAT aB-
TOp 0TOENA3BA, Y€ HEMAJIKO MUHAJIU MApTUILIMIIMATHU (POPMU TTPOSBSIBAT JBa
CJIIOBOPE/IHM BapuaHTa MPHU CHYETABAHETO CHC CHIIECCTBUTEIHU HMMeHa. B
CIMHMS CIIy9ail TapTUIWIaIHaTa ¢opMa MpeaiiecTBa CyOCTaHTHBA, a B
JPYTHSI — CBHIIECTBUTEIHOTO 3aeMa MO3HIHS Mpeau npudactueTo. [1o To3m
HA4YMH CIIOBOPEIBT OKa3Ba BIMSHHUE HAa M3Pa3sIBAaHETO HA MEPHEKTHUBHOCT
(cBBpILIEH BUI) U UMIIEP(PEKTUBHOCT (HECBBPIIEH BUJ). ['0BOpEIIOTO Jiniie
TpsiOBa 1a ChOOpa3M CIOBOpE/IA C OTJIe/ Ha acleKTyajaHaTa CeMaHTHKa, KOs-
TO UCKa Ja mpuaaice Ha u3ka3BaHeTo. CpB.: the compared languages —
cpasHenume e3uyu (T€ ca Be4e CpaBHEHH U3IISIIO), a B IPYTHUS Clydaidl nMa-
Me the languages compared — cpasnsasanume e3uyu (He MOXe Jia C€ TBBP/IH,
4e CPaBHSABAHETO € IISUTOCTHO M3ITBIHEHO).

W B HEMCKHUS €3WK pe3yJTaTHBHOCTTa MOXKE Jla C€ Pa3IIekIa KaTo
rpaMaTUKAIM3UPAHO 3HAYCHHE, WM MapKHpaHaTa rpaMeMa B TMPEeiIuTe
Ha MApTULAITHAIHA KaTeropysi, UMEHYBaHA CbCMOsHUe Ha Oelicmauemo. B
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HEHHWUTE TpaHUIM C€ MPOTUBOIMOCTABAT MHHAJIOTO IPUYACTHE BTOPO
(Partizip I — gefallen, gebrochen — naounan, pazdoum), KOETO €KCILTALIUPA
3HaYeHUETO Ha mepdexrta, u ceramHoTo npuyactue mbpBo (Partizip I —
sprechend, bellend — 2o6opew, naewy), U3passBaiio JACHCTBEH aTpUOyTH-
BEH MpU3HAK, MPOTUBOMOJIOXKEH Ha mnepdextHusa. ['pamemara pesyama-
MUu6HOCH CSKCIUTUIIPA Pe3yJITaTUBHO ChbCTOsiHUE (Resultatzustand). Han-
pumep: ein gefallenes Kind (naonano oeme), ein gebrochenes Herz (pas-
oumo cvpye), ein gemaltes Bild (napucyseana kapmuna). B HeMckara JH-
TBUCTUYHA JuTeparypa onpeaenutennuar wieH (der Artikel) ce mpencraps
KaToO CaMOCTOIHA YacT Ha peuTa U € MPEANOCTaBeH. XapaKTepHO 3a HETO €,
Yye ce MEHHM 10 poj, unuciio u nanex. Jlokato memckusar Artikel ce mpun-
BIDKBAa B UMEHHaTa ¢)pa3a U 3aeMa MO3UIUS OPE/Id TbPBOTO OIpPECICHHE,
TO B OBJITApCKUs €3WK WieHHaTa MopdeMa ce IPHUIBIKBA U 3aeMa TTO3HIIHS
npu nspBOTO onpeneneHue. Cps.: das gefallene Kind v naonanomo oeme;
das gestohlene rote Auto v omxkpadonamama wepéeHa Koua.

THi KaTO B HEMCKHUSI €3UK KaTeropusara najex He ce e aeMopdoro-
TU3MUpaja, KakKTo C€ € CIyYmIO B OBITApCKHsS €3WK, MapTHIIUIHATHUTE
dbopmu (B cBOOO/IHATA CU ynoTpeda) ce U3MEHIT no najex. dopmounsme-
HEHHMETO Ha mpudactusara gelesen, gefallen, gekiihlt (npouemen, naouan,
uszcmyoen / oxaaoen) peICTaBsIME OTYACTH B CKIIOHUTOCHHS THIT TI0-/10TY,
KOHTO € 0011 32 MpUYaCTHUsITA U MpUjIaraTeTHUTe UMEHA.

EauHCTBEHO 4YHCI0
Crnen ompeaenuTeNeH WICH, MOKa3aTeIH!U, 000OIIUTEIHU U BBIPO-
CHUTEJIHU MECTOMMEHUS MPUYACTUITA CE€ CKIIAHAT IO CJICIHUS HAYMH:

MBbKKH POX Cpenen pon Kencku poa
N. der gelesene Artikel das gelesene Buch die gelesene Zeitung
G. des gelesenen Artikels des gelesenen Buches der gelesenen Zeitung
D. dem gelesenen Artikel dem gelesenen Buch der gelesenen Zeitung
A. den gelesenen Artikel das gelesene Buch die gelesene Zeitung

Cnen HeompenenuTesneH WieH, cnef kein (kein, keine) m mputexa-
TEJTHM MECTOMMEHUS CKJIOHEHHUETO € OT BU/IA:

Mb:KKH poa Cpenen poa Kencku pox
N. ein gefallener Mann ein gefallenes Kind eine gefallene Frau
G. eines gefallenen Mannes | eines gefallenen Kindes | einer gefallenen Frau
D. ein gefallenen Mann einem gefallenen Kind | einer gefallenen Frau
A. einen gefallenen Mann ein gefallenes Kind eine gefallene Frau
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be3 onpenenuTeneH / HEONPEAETUTENEH YJIEH:

MBbKKH poa CpeneH poa Kencku poa
N. gekiihlter Tee gekiihltes Wasser gekiihlte Milch
G. gekiihlten Tees gekiihlten Wassers gekiihlter Milch
D. gekiihltem Tee gekiihltem Wasser gekiihlter Milch
A. gekiihlten Tee gekiihltes Wasser gekiihlte Milch

MHO0:KeCTBEHO YHUCJI0

MBbKKH poa CpeneH poa Kencku poa
N. die gefallenen Anziige die gefallenen Kinder die gefallenen Frauen
G. der gefallenen Anziige der gefallenen Kinder der gefallenen Frauen
D. den gefallenen Anziigen | den gefallenen Kindern | den gefallenen Frauen
A. die gefallenen Anziige die gefallenen Kinder die gefallenen Frauen

Cnensa ma 0000muM ¢opMaaHHUs acleKT Ha MpooOeMa, Wid Mo Ka-
KbB HAUWH CE€ CUTHAJIM3Upa 3HAYEHUETO pe3yJTar oT JeicTBue. M3pex-
Ak Ha TIpeAeH TIaH 0O0CTOATENICTBOTO, Y€ PE3YJTATUBHOCTTA € MO Ch-
IECTBO MapTUIMnuaiHa cemanTuka (Bx. Kymapos/Kutsarov 2012; 2019),
KOSITO € HaJMUIE BbB BCUUYKU (DYHKIIMM HA MUHAJIOTO CBBPILECHO ACSATEITHO
npudactue (cpB.: 3acnal yuenux; 3acnal e), npuemame, 4e enoBara MOp-
dbema e cbC CHHKPETHYEH XapaKTep U U3passiBa mapajiesiHo JBe PyHKINH B
pa3IMYHUTE CU yNOTpeOU — JepuBaIlMOHHA W penanuoHHa. CTaTyThT Ha
MopdemaTa OM MOT'BJI JIa C€ XapaKTepHU3upa ¢ MOHATUETO Cy(PUKCONI.

BbB (ppenckus e3nk nma HIKOJIKO MOp(eMu, ¢ TOMOIITA Ha KOUTO Ce
oOpa3yBa MUHAJIOTO npuyactue. ToBa ca: -¢ (3a mpuyacTusTa, 0opa3zyBaHu
OT TJIaroJii OT MbpBa TpyIma -er (écouter); -i (3a MpUYACTUATA, 0Opa3yBaHU
OT IJIarojik OT BTOpa rpymna -ir (finir); -i, -u, -s, -t (3a mpuyacTusara, oopa-
3yBaHU OT TJIAroju OT TpeTa rpymna). CiaegoBaTeHo MopheMuTe -6, -i, -u, -
S, -f y4acTBaT B JIEpUBAIMOHHUS TPOIIEC, KAaTO MapajeHO CUTHAIU3UPAT
pe3yJITaTUBHATA CEMAHTHKA.

B anrnmiickusi €3uk cuTyanusTa € Mmo-KOMIUTMIUpaHa, Thil KaTo ro-
JsiMa 4acT OT IJIarojuTe oOpasyBaT ¢opmara cu 3a MuHaimo Bpeme (Past
Simple) u Tazu 3a NMpUYACTHETO MO €AWH U CHII HAYWH (TIOCPEICTBOM
Mopdemara -ed). Ha npakTrka B TOBa OTHOIIEHUE aHTIUHUCKUSIT €3UK MPO-
SBSIBA YACTUYHO CXOJCTBO C OBJITapCKusi, KaTo C€ MMa MpeaBU] OMOHUMHU-
sTa HAa MUHAJIOTO MPUYACTUE U TPETOJMYHATA IPer3Ka3Ha (popma 3a MUHa-
7o BpeMe. [lanu mopdemara -ed e cydukcoun 3a GopMupane Ha mpuyac-
THE, EKCIUTMIUPAII0 PE3YJTaTUBHOCT, WJIM € CErMEHT OT CTPyKTypaTa Ha
riaroyiHa (opma 3a MHHAJIO BPEME, CTaBa SICHO HA KOHTEKCTOBO PaBHULIE.
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[TapTununuanuu GpopMu B aHTJIMICKUS ce 00pa3yBar u ¢ Mopdemara -en,
HaIlpuMep: proven (0okasaw), frozen (3ampwvsnan), broken (cuynen). B te-
3 ciydau ce audepeHuupar muHainoto BpeMe (Past Simple) u Mmunanoro
npudactue. CpB.: froze (3ampv3ua) M frozen (3ampwv3nan); proved (Ooxasza)
u proven (doxaszan). IlosBaTa Ha MopdemaTa -en MPU HAKOU MPHUYACTHS,
KaKTO ¥ (DYHKIIMOHUPAHETO UM KaTO MOJU(PUKATOPH HA CHIECTBUTEIIHUTE
(shrunken head), e npuunHata V-en Mopdemara ja ce OCOYBa KaToO CEr-
MEHT Ha MHUHAJIOTO MPUYACTHE, 32 JIa C€ pa3rpaHuydu OT V-ed penarmoHHa-
Ta Mop(ema 3a muHano Bpeme (Bk. Delahanty, Garvey/JlenaxwsuTtu, I'apBu
1994: 98). B anrnuiickusi €3uk ca HadU4YHU U (HOPMAJTHO HEMapKUPaAHU
(cbe cienuduyHa Mopdema) MUHAIM PUYACTUS OT TUTIA Ha read.

HeMckoTo MUHAIIO TpUYACTHE CHINO HE ce 00pa3yBa eqHotunHoO. Llle
HaOeNexXuM JBa TUNa (OpMaIHU MapKepH, OTpassBalldl pe3yITaTUBHUS
XapakTep Ha MapTUIUIUaIHaTa GopMa, KOUTO €IHOBPEMHHO C TOBa ca
YYaCTHUIM B JICPUBAIIMOHHMSI TIpoliec — cy(ukcouaeH GopMalieH MapKep
(-t; -en — bezahl-t; zerbroch-en) n pamkupain (GopMalieH Mapkep npe-
Quxc...cygpukcouo (koito 6u O6un ge-...-t; ge-...-en (IPUCHEIUHEH KbM
MH(QUHUTUBEH KOPEH WJIM KOPEH HAa MPETEpUTyM)/ ge-...-en — ge-dach-t,
ge-schrieb-en, ge-sess-en).

B cwnocraButenen 1iad MopdOCTpyKTypaTa Ha MPUYACTUETO Nao-
Hana uMa CJeIHUS BUJL:

nao-w-a-JI-a — xopeH + cydukc 3a oOpasyBaHe Ha IJ1aroju OT CBB-
IIeH BUJ + TeMa(uKC 32 aOpUCTHA OCHOBA + cy(ukcoua 3a oOpa3yBaHe Ha
MUHAJIO JISATEITHO MPUYacTHe, CATHATH3UPAI PE3YATAaTUBHOCT + (IeKCHS
3a K.p.

tomb-E-e — xopeH + cydukcons 3a 06pa3yBaHe Ha MUHAJIO IIPHYAC-
THE, CUTHAIM3UPAIIl PE3YJATATUBHOCT + (PIIeKCus 3a K.p.

fall-EN — xopeH + cydukcou 3a oOpazyBaHe Ha MUHAJIO MMPUYACTHE,
CUTHAJIU3UPAILl PE3YyJITATUBHOCT;

GE-fall-EN-e — fall — xopeH, BMbKHAaT B paMKupauusi GpopmMmaieH
Mapkep; ge-...-en — pamkupail npedukc-...-cypukcon 3a odpasyBaHe Ha
MUHAJI0O MPUYACTHe, CUTHAIM3UpPAI pe3yJTaTUBHOCT + (Iekcus 3a x.p.,
UMEHUTEJICH TaJeK.

buxme Mornm ga 06001mKM, Y€ ¢ Hali-MHOTO MOP(PEMHU CETMEHTH Ce
OTJIMYaBa OBJTAPCKOTO MUHAJIO MPUYACTHE B Pe3ysTar Ha (pakTa, 4e yact
OT CTPYKTypaTa Ha NmapTUIUMIIMaIHaTa opMa ca U acleKTyaaHuTe Mopde-
MU (CPB.: CYQHUKC -H- B ce0-H-al; CYDUKCOUNT -y8a B -Kyn-yea-i u Ap.), KO-
UTO Ca HEMPUCHIIU 32 OCTaHAIUTE TpU e3uka. Hali-c1abo ujieHuMo e aHr-
JUHCKOTO MPUYACTHE, a HEMCKOTO MPUYACTHE Ce OTKPOsBa C Oorara CKIIo-
HUTOEeHA mapaaurma. Pa3oupa ce, MoppeMuTe, MO3UIIMOHUPAHU ClIe]T TIap-
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TUIUNUATHAS CY(UKCOUJ, ca B pelalus C TMpolleca Ha ChITIacyBaHE.
DpeHCKOTO MPUYACTHE CE OTJIMYaBa C BH3MOXKHOCTTa (DJIISKTUBHO Ja U3pa-
35Ba KEHCKH POJI B MHOXECTBEHO YHCIO (ITOCPEACTBOM CHHKPETHYHA
Mopdema).
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